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ПОВНА ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 

ВСТУП 
Вітаємо Вас з першим кроком на шляху до бездоганно красивої 
шкіри — придбанням розумного пристрою для очищення шкіри 
обличчя LUNA mini 3. 
Перед тим, як Ви почнете насолоджуватися всіма 
перевагами домашнього використання цієї передової 
технології для догляду за шкірою, просимо Вас уважно 
прочитати інструкції, що містяться в цьому посібнику. 
Будь ласка, ПРОЧИТАЙТЕ ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ ПРИСТРОЮ й використовуйте цей 
пристрій тільки за призначенням, як описано в цьому 
посібнику. 

УВАГА: БУДЬ-ЯКІ МОДИФІКАЦІЇ  
ЦЬОГО ПРИСТРОЮ ЗАБОРОНЕНІ. 

ЗНАЙОМСТВО З LUNA mini 3 
Оновіть  рутину догляду за шкірою за допомогою LUNA 
mini 3 — завдяки надзвичайно ніжним силіконовим 
ворсинкам і 8000 пульсаціям T-Sonic на хвилину при 12 
рівнях інтенсивності цей ультрагігієнічний очищуючий 
пристрій майстерно видаляє  99,5% забруднень, 
шкірного жиру та поту для свіжого, здорового сяйва 
шкіри. LUNA mini 3 в 35 разів гігієнічніша в порівнянні зі 
звичайними нейлоновими щітками — непористий 
медичний силікон запобігає розмноженню бактерій. 
Ідеальна для активного способу життя LUNA mini 3 в 
швидкому режимі Glow Boost забезпечить чисту сяючу 
шкіру всього за півхвилини. Розумний і водночас 
компактний шведський дизайн дозволить знайти їй місце 
в найменшій косметичці чи спортивній сумці, а 100% 
водонепроникність дасть можливість використовувати 
щіточку навіть під час приймання душу. 
Сполучення з вашим мобільним пристроєм допоможе 
знайти Вашу LUNA mini 3 де б вона не була! 
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ОГЛЯД І КОМПЛЕКТАЦІЯ LUNA mini 3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
СИРОВАТКА 

2мл:  для 
оптимального 
зволоження 

шкіри. 

ІНТЕРАКТИВНИЙ 
ДОДАТОК: керує 

налаштуваннями та 
регулює інтенсивність 

очищення. 

USB-КАБЕЛЬ: 
заряджайте в 

будь-який час і 
в будь-якому 

місці. 

ДОРОЖНІЙ 
ФУТЛЯР: 
стильно 
захищає 
пристрій. 

ПУЛЬСАЦІЇ  
T-SONIC 
Ефективне 
очищення,  
до 8000 
пульсацій на 
хвилину, 12 
рівнів 
інтенсивності. 

РЕЖИМ  
GLOW BOOST 

Для запуску 
режиму 

швидкого 
очищення за 30 

секунд натисніть 
універсальну 

кнопку двічі 
поспіль. 

ТОНКІ 
ВОРСИНКИ 
Для ніжного 

очищення 
чутливої і 

нормальної 
шкіри та 

великих зон. 

УЛЬТРА -
ГІГІЄНІЧНИЙ 
СИЛІКОН 
У 35 разів 
гігієнічніший, 
ніж звичайні 
нейлонові 
щітки. 

СВІТЛОВИЙ 
ІНДИКАТОР 
Блимає  при 
сполученні з 
Bluetooth та 

вказує на 
необхідність 

зарядки. 

ПОРТ 
ЗАРЯДКИ 

До 400 
використань 

від однієї 
зарядки. 

100% водо-
непроникний. 

УНІВЕРСАЛЬНА 
КНОПКА 

Вмикає та 
вимикає 

пристрій, 
встановлює 

сполучення з 
Bluetooth. 

СИЛІКОНОВІ 
ПАЛЬЧИКИ 

Забезпечують 
глибоке і 

точне 
очищення 

Т-зони. 



 

ВИКОРИСТАННЯ ВАШОЇ LUNA mini 3 
Перед першим використанням завантажте та встановіть 
додаток "FOREO For You" з Play Store чи App Store. 
Натисніть універсальну кнопку один раз, щоб 
синхронізувати пристрій із додатком FOREO. 

За допомогою додатку ви можете налаштувати бажану 
інтенсивність очищення з 12 запропонованих рівнів.  

1. Повністю зніміть макіяж, намочіть щітку, сполосніть 
обличчя водою й нанесіть свій звичайний засіб для 
очищення шкіри. 

2. Натисніть універсальну кнопку один раз для 
звичайного режиму очищення тривалістю в 1 хвилину, 
або швидко натисніть двічі поспіль для режиму швидкого 
очищення glow boost тривалістю 30 секунд. 

3. Очистіть щоки і лоб за допомогою кругових рухів, а ніс 
– за допомогою ковзаючих рухів вниз і вгору. 

4. Натисніть і утримуйте універсальну кнопку 3 секунди, 
щоб вимкнути пристрій**. 

5. Сполосніть та промокніть обличчя та продовжіть свій 
звичайний догляд за шкірою з улюбленими засобами. 
* В режимі glow boost пристрій автоматично вимкнеться 
через 30 секунд. 

ДОГЛЯД ЗА ВАШОЮ LUNA mini 3 
Уникайте використання засобів для очищення шкіри на 
основі глини, силікону або з зернистою текстурою, а 
також — ексфоліюючих засобів і скрабів, оскільки вони 
можуть пошкодити м'які силіконові ворсинки пристрою. 
Завжди ретельно очищуйте LUNA mini 3 після 
використання. Промийте поверхню водою з милом, а 
потім сполосніть теплою водою. Витріть насухо тканиною 
без ворсу. Для найоптимальнішого результату 
рекомендуємо наносити на пристрій спрей для 
очищення силікону (Silicone Cleansing Spray) від FOREO.  
ПРИМІТКА: Ніколи не використовуйте для очищення 
пристрою засоби, які містять спирт, бензин або ацетон, 
оскільки вони викликають подразнення шкіри. 



 

ПОШУК І УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ 
Якщо LUNA mini 3 не активується при натисканні універсальної 
кнопки: 
Акумулятор розряджений. Заряджайте пристрій за 
допомогою зарядного кабелю USB протягом 1,5 годин 
до повної зарядки, а потім перезавантажте пристрій, 
утримуючи кнопку живлення. 
LUNA mini 3 не вимикається, і / або пристрій не відповідає 
на натискання кнопки: 
Стався збій у роботі мікропроцесора. Натисніть і 
утримуйте кнопку живлення, щоб перезапустити 
пристрій. 
Якщо LUNA mini 3 не синхронізується з додатком FOREO: 
• Вимкніть і ввімкніть Bluetooth, щоб спробувати знову 
підключитися. 
• Закрийте програму FOREO й знову відкрийте її, щоб 
почати процес заново. 
• Перевірте, чи потрібно оновити додаток у магазині 
додатків вашого мобільного пристрою. 
 
Якщо Ви не знайшли відповідь на своє питання у розділі про 
пошук і усунення несправностей системи, або якщо у Вас є інші 
запитання про роботу пристрою, просимо Вас відвідати 
розділ служби підтримки споживачів на сайті www.foreo.com. 

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ ДЛЯ ОПТИМАЛЬНОЇ БЕЗПЕКИ: 
• За наявності будь-якого захворювання шкіри або 
медичних проблем просимо Вас перед використанням 
проконсультуватися з дерматологом. 
• Очищення шкіри з пристроєм FOREO має бути 
комфортним — якщо Ви відчуваєте дискомфорт, негайно 
припиніть використання й проконсультуйтеся з лікарем. 
• Будьте особливо уважні при використанні пристрою в зоні 
біля очей та не допускайте контакту пристрою з повіками й очима. 
• Ми не рекомендуємо використовувати цей пристрій 
спільно з іншими особами з гігієнічних міркувань. 
• Уникайте впливу прямих сонячних променів на 
силіконову поверхню, а також  — впливу надзвичайно 
високих температур або окропу. 
• Діти й особи з інвалідністю/обмеженою дієздатністю 
мають користуватися пристроєм під наглядом дорослих осіб. 
• Якщо на пристрої наявні будь-які ознаки пошкодження, 

http://www.foreo.com/


 

припиніть його використання. Цей пристрій не містить 
відновлюваних деталей. 
• Не використовуйте цей пристрій або зарядний кабель, 
якщо вони пошкоджені. Використовуйте лише оригінальний 
кабель для заряджання, який поставляється в комплекті з 
пристроєм FOREO. 
• Щоб уникнути ураження електричним струмом, пристрій 
слід підключати тільки до джерела живлення зі заземленням. 
• З огляду на ефективність процедур очищення FOREO, 
ми рекомендуємо НЕ використовувати пристрій довше, ніж 
3 хвилини за раз. 
• Цей пристрій не призначений для дітей молодших 8 
років. 
• Використовуйте пристрій виключно за призначенням, 
як описано в цій інструкції. Якщо ви не знайдете відповіді на 
своє конкретне запитання або у вас є інші запитання щодо 
роботи пристрою, відвідайте сторінку foreo.com/support. 
• Цей пристрій не є виробом медичного призначення. 

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: 
• Тим, хто не має досвіду та знань для належного 
використання пристрою слід надати нагляд чи інструкції 
щодо використання цього пристрою безпечним 
способом та щодо розуміння небезпек, які пов'язані з 
таким використанням. 
• Діти не повинні гратися з цим пристроєм чи очищувати 
пристрій без нагляду. 
• Цей пристрій повинен заряджатися тільки з безпечною 
наднизькою напругою (safety extra-low voltage), яка не 
перевищує 50В для змінного струму та 120В для 
постійного струму. 
• Користувачі повинні дотримуватися інструкцій у цьому 
посібнику щодо зарядки пристрою та виконувати ці 
вказівки. 
• Акумулятор цього пристрою потрібно вийняти перед 
утилізацією. 
• Під час виймання акумулятора пристрій необхідно 
відключити від електромережі та вимкнути (див. розділ 
вилучення акумулятора). 
• Утилізувати акумулятор слід безпечно. 
 
 



 

ГАРАНТІЯ ЯКОСТІ: ТЕРМІНИ ТА УМОВИ 
РЕЄСТРАЦІЯ ГАРАНТІЇ 
Щоб розблокувати і зареєструвати свій пристрій та 
активувати 2-річне гарантійне обслуговування, встановіть 
додаток  “FOREO FOR YOU” з Play Store чи App Store на 
свій телефон чи планшет, створіть обліковий запис і 
зареєструйте LUNA mini 3, слідуючи інструкціям на 
екрані. Активуйте Bluetooth мобільному пристрої, а потім 
натисніть універсальну кнопку LUNA mini 3 для 
синхронізації з додатком FOREO. Відвідайте 
foreo.com/product-registration для отримання додаткової 
інформації. 

2-РІЧНЕ ОБМЕЖЕНЕ ГАРАНТІЙНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
FOREO надає гарантію для цього пристрою на термін 
ДВА (2) РОКИ з дати придбання. Гарантія 
розповсюджується на виробничі несправності та 
дефекти матеріалів, які виникли при використанні 
пристрою за призначенням. Якщо Ви виявили дефект і 
повідомили про нього виробника, дистрибутора чи 
продавця до закінчення гарантійного терміну — FOREO зі 
свого боку зобов’язується замінити несправний пристрій 
на новий без додаткової оплати. 
Гарантійне обслуговування поширюється на робочі 
деталі, що впливають на роботу пристрою. Гарантія НЕ 
поширюється: на погіршення зовнішнього вигляду 
внаслідок зносу виробу; на пошкодження, які виникли в 
результаті падіння чи іншого механічного пошкодження 
пристрою; на пошкодження, які виникли внаслідок 
неправильного або недбалого використання чи 
зберігання пристрою. Будь-які спроби відкрити пристрій 
або розібрати його на частини приведуть до втрати 
гарантії. 
Щоб скористатися гарантійним обслуговуванням, 
необхідно надати підтвердження того, що заявка на 
обслуговування зроблена до закінчення гарантійного 
терміну. З цієї причини, будь ласка, зберігайте оригінал 
чеку на придбання. 
Для того, щоб подати заявку на гарантійне 
обслуговування, Вам необхідно створити обліковий 
запис на www.foreo.com, зайти в свій аккаунт і вибрати 
опцію відправлення заявки на гарантійне 



 

обслуговування. Вам буде відправлений Реєстраційний 
Номер Дозволу на повернення товару (RMA), який слід 
відправити в найближчий офіс FOREO разом з 
пристроєм FOREO. Вартість доставки не повертається. 
Це зобов'язання є доповненням до законних прав 
споживача та ніяким чином не порушує їх. 

ІНСТРУКЦІЇ З УТИЛІЗАЦІЇ 
Утилізація електронного обладнання (для країн ЄС та інших 
європейських країн з роздільним збором відходів).  
 

 
Значок із зображенням перекресленого контейнера для 
сміття означає, що цей пристрій не може бути 
утилізований як звичайні побутові відходи, і повинен бути 
зданий в пункт прийому використаного електричного та 
електронного обладнання. Належна утилізація 
пристрою дозволить уникнути потенційних негативних 
наслідків для навколишнього середовища й здоров'я 
людини, які можуть виникнути в результаті 
неправильного поводження з відходами. Переробка 
матеріалів також сприяє економії природних ресурсів. 
Для отримання додаткової інформації щодо утилізації пристрою 
зверніться до місцевої служби утилізації побутових відходів, або 
до такої компанії за місцем придбання пристрою. 

ВИДАЛЕННЯ БАТАРЕЇ 
УВАГА: Цей процес незворотній. Відкриття пристрою анулює 
його гарантію. Виконуйте цю дію тільки тоді, коли готуєте 
пристрій до утилізації. 
Оскільки цей пристрій містить літій-іонний акумулятор, його 
необхідно видалити перед утилізацією та не викидати з 
побутовими відходами. Щоб витягти акумулятор, відкрийте 
внутрішню пластикову оболонку після видалення зовнішнього 
шару силікону й витягніть акумулятор, який підлягає утилізації 
відповідно до місцевих природоохоронних правил. Одягніть 
рукавички під час цього процесу для Вашої безпеки. Докладні 
візуальні інструкції наведені нижче: 
 
 
 



 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
МАТЕРІАЛИ: Безпечний силікон і АБС-пластик 
КОЛІР: Mint (м’ята), Fuchsia (фуксія), 

Midnight (чорний), Pearl Pink 
(рожевий), Sunflower Yellow 
(жовтий). 

РОЗМІР/ВАГА: 80 x 78 x 38 мм, 87 г 
АКУМУЛЯТОР: Li-ion 530mAh 3.7V 
ЗАРЯДКА: 90 хвилин / до 400використань 
В РЕЖИМІ ОЧІКУВАННЯ: 90 днів 
ЧАСТОТА: 100 Гц 
МАКС. РІВЕНЬ ШУМУ: <50 дБ 
УПРАВЛІННЯ: 1-кнопковий інтерфейс 
СТРОК СЛУЖБИ: 2 роки 

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Споживачі, які використовують цей пристрій, 
роблять це на власну відповідальність. Ані компанія FOREO, ані її 
рітейлери не несуть відповідальності за фізичні й будь-які інші 
травми та пошкодження, прямі чи опосередковані, отримані в 
результаті використання цього пристрою. FOREO зберігає за 
собою право переглядати та періодично вносити зміни у зміст 
цієї інструкції без попереднього повідомлення будь-яких осіб про 
такий перегляд і зміни. Для отримання повних, актуальних 
правил, умов і попереджень, будь ласка, ознайомтеся з повною 
версією керівництва з використання на сайті www.foreo.com. 
Модель може бути змінено з метою поліпшення, без попереднього 
повідомлення. 

Умови експлуатації:  
 
Температура: від 5 до 40°C. 
Вологість: 40-80%.  
Атмосферний тиск:  
800-1060 гПа 

Умови зберігання і 
транспортування:  
Температура: від -10 до +50 ° C. 
Вологість: 30-80%. 
Атмосферний тиск:  
500-1060 гПа 

 
Пристрій виготовлено у відповідності до стандартів Європейського 
Союзу:  EMC Directive 2014/30/EU;  
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015; 
190601939SHA_003 
 
Відповідає чинному санітарному законодавству України та 
стандартам безпеки. 

http://www.foreo.com/


 

ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН 

ВИРОБНИК: 
FOREO AB 
KARLAVEGEN 41, SE-114 31 СТОКГОЛЬМ, ШВЕЦІЯ. 

НАЙМЕНУВАННЯ: FOREO LUNA mini 3 

СЕРІЙНИЙ НОМЕР: 
              

 

ТЕРМІН ГАРАНТІЇ : 2 роки 

ДАТА ВИРОБНИЦТВА: ВКАЗАНА НА УПАКОВЦІ 
 
НАЗВА ПРОДАВЦЯ: 

 
ШТАМП/ПЕЧАТКА 
ПРОДАВЦЯ: 

 
ДАТА ПРОДАЖУ: 
___.___.______ року 

ПІДПИС 
ВІДПОВІДАЛЬНОЇ 
ОСОБИ 
ПРОДАВЦЯ: 
_________________ 

Відповідно до закону України "Про захист прав споживачів" гарантійний обмін Ви можете 
здійснити звернувшись за місцем купівлі товару або безпосередньо до офіційного 
дистрибутора FOREO: ТОВ "ВАЛАР-СКАЙ", ВУЛ. ПАВЛІВСЬКА, 29, М. КИЇВ, 01135. 
E-MAIL: OFFICE@VALAR-SKY.COM,  ТЕЛ.: (044) 580-24-55.

mailto:OFFICE@VALAR-SKY.COM


 

 
©2019 FOREO AB. ВСІ ПРАВА ЗАХИЩЕНІ. 
ВИРОБНИК: FOREO AB, KARLAVEGEN 41, SE-114 31 
СТОКГОЛЬМ, ШВЕЦІЯ. 
ДИЗАЙН І РОЗРОБКА: FOREO SWEDEN. 
КРАЇНА ПОХОДЖЕННЯ: КИТАЙ.   
ІМПОРТЕР І ДИСТРИБУТОР В УКРАЇНІ:  
ТОВ "ВАЛАР-СКАЙ", ВУЛ. ПАВЛІВСЬКА, 29, М. КИЇВ, 01135.  
E-MAIL: OFFICE@VALAR-SKY.COM 
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